
Une foit complete, s’il-vous-plaît 
retourner à (au):

Laboratoire SDM : 

Heures de laboratoire pendant lesquelles 
on peut déposer les échantillons :

No de téléphone du laboratoire :

Endroit ou retourner
S’il-vous-plaît completer et retourner dès 
que possible.  Votre médecin attend vos 
résultats.

Liste de contrôle

Veuillez nous retourner les 
prélèvements en moins de 5 
jours après avoir prélevé le 
premier échantillon.

Remplissez les deux côtés du 
formulaire de participation.

Inscrivez votre nom, votre  
numéro d’identification 
médical personnel (NIMP) et 
les dates des prélèvements sur 
le rabat des trois sections de 
la carte des prélèvements.

Remplissez l’étiquette 
de l’enveloppe 
fournie.

Insérez la 
carte des 
prélèvements 
dans 
l’enveloppe. 
Scellez 
l’enveloppe.

Une fois completé, s’il-
vous-plaît retourner au 
laboratoire indiqué par 
votre médecin ou à l’un des 
laboratories indiqués dans ce 
dépliant. 

S’il-vous-plaît lire et suivre les 
directives attentivement pour 
avoir les meilleurs résultats 

possibles.

Envoyez les prélèvements

Directives
au patient
pour
le  prélèvement                            
de  recherche                     
de sang occulte                      
dans les selles 
(RSOS)

Des résultats qui comptent
Services de diagnostic du Manitoba 

(SDM) est une société sans but 
lucrative responsable de l’ensemble 
des services publics de laboratoire 

au Manitoba et des services 
d’imagerie diagnostique ruraux.
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Questions?
S’il vous plaît contactez votre laboratoire 
local indiqué ci-dessus.

www.dsmanitoba.ca

To receive this brochure in English, please 
contact DSM at:

Phone: (204) 926.8005
Toll Free: 1.866.320.8796
email: contact@dsmanitoba.ca
www.dsmanitoba.ca



Important
Pendant sept jours avant le premier •	
prélèvement jusqu’à la fin des prélèvements :
• Ne prenez pas d’anti-inflammatoires non 

stéroïdiens comme de l’ibuprofène, du 
naproxène ou Aspirin (plus de 325 mg/
jour).

Pendant trois jours avant le premier •	
prélèvement jusqu’à la fin des prélèvements :

Ne prenez pas plus de 250 mg/jour de •	
supplément de vitamine C.
Évitez de consommer des fruits ou des •	
jus acides comme des oranges ou des 
pamplemousses.
Ne consommez pas de viande rouge •	
comme le boeuf ou l’agneau.
N’utilisez pas de produit nettoyant pour •	
les toilettes.

Demandez d’abord l’avis de votre médecin ou •	
de votre infirmière avant d’arrêter de prendre 
les médicaments que cette personne vous a 
prescrits.
Ne faites pas les prélèvements pendant vos •	
menstruations.
Ne faites pas les prélèvements s’il y a du sang •	
visible dans vos selles.

Prélèvement des 
échantillons de dépistage
A. Préparez tout ce dont vous aurez 
besoin

Inscrivez la date et votre nom sur le rabat 1.	
de la section 1 du devant de la carte des 
prélèvements.
Ouvrez le rabat de la section 1 sur le devant 2.	
de la carte. Vous verrez deux cases désignées 
par A et B. (N’ouvrez pas les rabats au dos de 
la carte.)
Déposez la carte, un bâtonnet de carton et 3.	
une feuille de papier à prélèvement sur une 
surface propre et facilement accessible.

B. Receuillez l’échantillon*
Videz la vessie.1.	
Tirez la chasse d’eau.2.	
Dépliez la feuille de papier à prélèvement. 3.	
Étendez-la sur l’eau de la toilette. Les bords 
de la feuille de papier devraient se coller à la 
paroi de la cuvette.
Éliminez une selle. La selle tombe sur le 4.	
papier à prélèvement.
Prélevez une petite quantité de cette selle au 5.	

moyen du bâtonnet de carton. Étalez une 
mince couche de prélèvement dans la 
case A, en vous assurant d’en mettre 
jusqu’aux bords de la case.

Au moyen du même bâtonnet, 6.	
recueillez un autre échantillon 
à un autre endroit de la selle. 
Étalez-en une mince couche 
dans la case B.

* Autres méthodes de prélèvements d’un 
echantillon de selles:
a. Évacuez la selle dans un contenant propre, 
comme un contenant de margarine.
b. Utilisez un grand morceau de papier hygiénique 
replié.

C. Terminez le prélèvement
Tirez la chasse d’eau en laissant le papier à 1.	
prélèvement dans la cuvette
Jetez le bâtonnet à la poubelle.2.	
Lavez-vous les mains.3.	
Refermez le rabat de la section 1.4.	
Rangez la carte dans l’enveloppe fournie et 5.	
rangez l’enveloppe à l’abri du soleil, de la 
chaleur et de produits nettoyants.
Ne la rangez pas dans un sac de plastique.6.	

D. Répétez l’opération.
Répétez ces étapes à deux autres reprises à 

deux jours différents, en déposant les 
prélèvements sur les sections 2, puis 

3. Ne les séparez pas.

 Contenu
   3 cartes 
bâtonnets

3 feuilles 
de papier à 

prélèvements
 Carte avec 3 

compartements pour la 
collection de 3 echantillions, 
indiqué 1 à 3

Enveloppe pour retourner la 
carte de collection


